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While the Zero Type 21 tighter enjoyed spectacular success in

the early stages of World War Two, by 1943, it was being

outclassed by the latest American designs, especially in terms of
speed and firepower. Following on the heels of the Type 22 and

32 airframes, the Zero Type 52 constituted a major overhaul of
the basic Zerc design in an attempt to bridge this gap.

Significant design changes included a one meter shortening of
the main wings from 12 to 11 meters, complete redesign of the

engine cowling and the installation of a single thrust-type

exhaust pipe, all factors which enabled the Type 52 to increase

the overall top speed of the Zero airframe to 565 km/h, a 24

km/h improvement over the Type 22.In addition, the main wing

cannon armament was changed over to the belt-fed Type 99-2
Model 4 20mm cannon. Also, the chord of the main wing was

thickened to increase maximum sustainable dive speed of the

Type 52.The Imperial Japanese Navy, moreover, ordered further

specs for an upgunned Typ e 52 design variant called the Otsu in

which the right side weapon of the standard Zero twin J .7mm

cowling machine gun arcay was replaced with a 13mm caliber

machine gun, with an additional two 13mm weapons placed one

each in the main wings outboard from the 20mm cannon bays.

Approximately 6,000 Type 52 Zero fighters were produced, and

they fought on until the conclusion of the war in 1945.

(Data) Zero Type 52

Crew: one; wingspan: 11.00m; length: 9.IZIm; height: 3.509m;

main wing surface area: 2l .3 sq.m; ryeight
(unloaded=1,876kg/loaded -2,133k9)i engine: Nakajima Sakae

type 2L (rated at 1,130hp at takeoffl; top speed: 565 km/h (at

6,000m); fixed armament: 71mm machine gun x 2, 20mm

cannon x 2.
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APPLIQUER DECALCOI\4ANIE FAIRE UN TBOU RETIRER NUMEPOS DE LA LISTE DE PEINTURES

APPLICARE DECALCOMANIE FORO APEBTO SEPAMRE NUMERO DELLO SCHEMA DI VEBNICIATUBA

PONER CALCOMANIA HACER AOUJERO CORTAR PINTAR ESQUEMA NUI'EBOfii/(mr ila rr* tE€&EEqilE

a'y2Cv l-A*A4y,fi<
Cockpit Assembly t\l n.y l-trH

Pilot's seat

E23
,*ffi*5

Control stick

trffif,F+ vt\-
Seat adjustment lever

E38

ih - )vt licT ( t'd ut.
APPLY DECAL

fifrfrtry9 tv
Rudder pedal

E39
T7j-)v7:,1: ( (7-ei'' JiI

APPLY DECAL }.7
E15

m E13

7 z mm* 
". 

n',.l[Tff ffi T;T E 
Q 

4

E35
7]mmr#frfitr+EfS

7.7mm machine gun tail part

7.7mmt#fr.fi
7.7mm Machine guns

E28

r->r>@ffiarfr<
Engine Assembly

7h-''u'i;r[r'J'=:ff tI

[Flffioffia*fr<
Fuselage Assembly

412

r.y l.' lr.Z, I'H U {.1 iJH
For the headrest
installation



-Ho)fEAfi<
Main Wing Assembly

E=HbtElttr-f .
Left is based on the right.

Fill recessed panel lines with CA glue or putty

and plain the surface to erase them.

-Ho)qIUfiII.
Main Wing lnstallation

N<
\r_

,'/E17
{

r.>r>oqyufitl-
Engine lnstallation ,Htgil t') {l tt ffi

For the auxiliary fuel
tank installation \q,

'N1

t+Hr.tr
Top view of right main wing



Effi[erHEo)frflAI-ILT,
Main Gean & Auxiliary Fuel Tank Assembly

c4&
E1 1 tr#

sl=

7n'xZeglpfiomUffit,
Pnopeller & Ganopy Installation

tlFJ
Left

+H*ffi}EI1E

Auxiliary fuel tank

Rg,{"ffi

414
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ffiffiffie]BHM
ffiffiruruffi@8ffi
@@HMEHE
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d)EEfit*,ffiH t-*t A,"
Pafts not for use.
Teile werden nicht venrvendet.

Pidces d ne pas utiliser.
Parti non per uso.
Partes para no usar.
T#E{EffiHIEI3{+

For Japanese use only.
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(c)

(c)

a HE] 77vO CR) BLACK

tr HE] ,/t/\- (f;R) SILVER

IE HEd EEffiE(+HX) DARK GREEN(NAKAJIMA)

w H[0 R$*tr STEEL

m HE 2PiHL;,>y2C*) FLAT BLACK

ffi Hm EATxfrE(=*tr) IJN GRAYffiITSUBISHI)

m HM VvF77A2 RED BROWN

m HEZ DvlYTt> WOOD BROWN

|7nLit Hw t> TAN

m HEO 2t)7-VvF CLEAR RED

m HEfl ,u7-))v- CLEAR BLUE

ffi HEg EfrE. METALLIC BLUE GREEN

m HE4 HEE ORANGE YELLOW

m Hm ffiffie BURNT IRON

vil =Otvl-E(+EX) COCKPIT COLOR (NAKAJIMA)

ffi fr+EE PROPELLER COLOR

zCI+ 'y F[-t*r*tsHut* )-cAut*.t/vaTEU[:+ifrD ( t'dut.
FtE in painting indication is the numberof Gunze Sangyo Aqueous Hobby Color, while

E is that of Mr. Color. Glue is not included in this kit.

uE bei Bemalungshinweisen ist die Nummer der Aqueous - Hobby - Color von
Gunze Sangyo, wAhrend II den Ton der Farbserie Mr. Color anzeigt. lm Bausatz ist

kein Klebstoff enthalten.

Sur le guide de peinture, uE correspond au num6ro de couleur GUNZE SANGYO
AQUEOUS HOBBY COLOR, alors que I correspond a Mr. COLOR, La colle n'est
pas fournie dans ce kit.

HE nella indicazione della pittura 6 il numero della Gunze Sangyo del colore ad

acqua per Hobby, mentre E e quello di Mr. Color. La colla non 6 inclusa nella scatola
di montaggio.

HE en indicaciones de pintado. Este es el numero de Gunze Sangyo Aqueous
Hobby Color, mientras I es el de Mr. Color. El pegamento no esta incluido en el kit.

H tr E {E B e ffi ,r E {t t Etl E H ffi zk It H ru i6,H Bt ffi ffi , ffi II.EU {t t EII E H ffi
Ht ffitEEXH4tr,H Ht ffi ffi , E{fr H{+ffi i9.H E;frWtK 

"



tliarking & Painting
Y-+>re.t}'E#B
Markierungen und Bemalung
Deconation et Peintune
Marchio & Pittura
Decoracion y Pintura
HHfie=effirF

BHt52ru ffizu'frHfriLf.W
261st Naval Flying Group

Jffizat'frHfrfr+.lh l* HHtr 1 8+6 E l: 6 16 C*re <' fffifi
L F+tftu. HEf,[19+2E t: t 4 t\2sn iEH l, * t, tc"
treHOElSlW=lEhr R -7 l, tchr. HEf,ll 19+2E X.. H+
61 - L ts | ) * tu tc " ffiZilfrHfrfr#lffi ttHEfE 19+7 H L=f

? < o*E*E {,t ffizo1'frHfrfi4'fl,ry{,-t7*1r l, * t, fc 
"

actual

a#*rttt# r-f .
lcamouflage is estimate.

OEfi 6 +A'{\a b v'V h - )vff:. E H l: +:{Eur ( t^ d u..
lDecals without placement instructions may be used freely.



SOY"+Mso%

d l'L"E"El3lH
?nb r*Etr
13ft+r: J u

..-ffirih-

iii:;llii.r+.Xilffi
l:ir:iL::ii::::i::i::iii::::::::::rLLLLirirLiiiiilt:f ri;:::l:.::ili:i:.:,:.ir.:,r,rrr:rx,r,r,l,r:r:r::l
:riE.:::.:.i:.:.::liI.:,r.:,::rrr::,:.:,r.r.::::rrrt:::::n

i-i#.-+i!!:!:!:!l!l!lriiiliiiiiiiiii ::::.1

ii:i::i::ll:rrl:ri:ri::j:::::;::::::::::::::::::i:::::::::j:::::i:rL.::i

iiiii:iiil:lir:liiiiii:::::iii:,i:::iit:r:::::iiiijiii::itilriiiii:iIi:j:ru:iil

r:ii::i:::rli!i.::::::::::::::::::::::::::::::::::::i:::::i:::i::r:ir:i:::rrr:rl

':ll:I:.:.i: .j::.. ":r:r:r'::r'r ...r. ::::::::::::::::::n
::j::jt::::::: iir:::: jrr::rlr :11r: riijij::.:t

lii. lrl lElsr
iilli:tli:+lillXt+illl+i+i+iffi
r.r,ii:,:i:,:,:,:::i:::i:ii:1:i:::it::i:iti:i:i:!i:iii::::iiinii+:fiiiiii_ii:l

+ffi i .iilXXi+++ix+++if+ffi

I , ,'-",',";iiiiiii;N

\ -r>=re$
ale actual size

&MEWWW
Wffi

ffil
ffil
ffiffiffi
ffi
W
w

lThis marking chart has been reduced by 60% in the top and bottom views from l/48 scale,



f7)J-)V@ U J 1TlJEf, Ufr Gorrect Method for Applying Decals
aih-tv&,Efi5 L z6aYzt)?i5t1t. e) E t t;frT Slrur[:,s3 zoT ( t'd ur"

OOlean model surface with wet cloth.

OF.fi U t t\i )t - tv&e^ffi,:'L rtt i (' fl
t) t t), 1 ffia 27K* t tt &) 6 *'EL=A
ffitTl: l,<2ltrt ( nu,iYi''d*f 

"
OCut each design out of decal sheet

and dip them in warm water for 20
seconds.

OzKi' E H t fc b I t )rA -L-t:Ot, *'afr,
7 7 fi - )vhrgh < h'frEh'Nt tclk, Hh6 t
Z5t:f;ur(e*fir't:6fiEtt b L*-f 

"
OCheck with finger tip if design is loose

on base paper. lf so, place it on
proper position on model and slide off
base paper leaving design on model.

a+AftE't l,tKt c Lt < EfrEA- ftE [; i
h - tvt9hh' l, tcl*.T'. f b b i' ( .

i ( zj< t\fr.) fra'f fi - tv ttF t z<
frlFtlotKiltfi,rE ttqUH U f -f .

OMove desigh to exact position with
wet finger tip, and push out excess
water and air bubbles under decal
with soft cotton cloth.

Oi h _ tv rf 
=e 

Lffivt fc b,!' l,zKt
cLtfcfr?. 7h-)vo*ht)a/
ut^,3tt)*-f.

Owhen decals get dry, wipw off with
wet cloth excess glue left around
decals.

CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3 NICHT FUR KINDER UNTEH 35 MONATEN ENTHALT ATTENTIE:NIETGESCHIKTVOORKINDERENTOT4JAAR.
YEARS. CONTATNS SMALL PARTS. KLEINE TEILE. BEBAT KLEINE ONOERDELEN.

ATTENTION: CE PBODUIT NE CONVIENT PAS A UN ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO AI tsAMEINI DI ATENCION:NOESCONVENIENTEPARANINOSMENORES
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES PIECES ETA' INFERIORE AI 36 MESI. CONTIENE PICCOLE PARTI. DE 3 AftOS. CONTIENE PIEZAS PEOUEflAS.
DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ateNcAo:tMpR6pRtopaRAcRtANcAscoMMENosDE FoRstcIG!IKKEEGNETTtLBoRNSoMER MTNDFEEND flpo:oxH : KATAAAH^oTtA nAtalA ANo roN
3ANos.coNTEMpeglseeoueus. 3AH.|NDEHoLDERsuAoeu. TptoN EToN TrEptExEt N4lKpA

TEMAX I A

IVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN ILIBE CECI AVANT D'EFFECTUEB LE ILEGGERE OUESTO PBIM/I DEL MOIfiAGGIO
OBitte lesen Sie die Anleitung vor dem Zusammenbauen sorgrfdltig durdr. MONTAGE OStudiare attentamente le istruzioni prima del montaggio.

Overenden Sie nur Kunshtofr{ebsdf und KunslstofflaclG6en. OEtudier attentivement les instructions avant le montage. Itusare solo adesivo e vernici per plastica.

aDie gEl@rttr Phslildribn sllten His [d weggffirlfl w- aN'utiliser que del'adh6si, plastique et du vernis. Ostrappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare il

dtr, um a wrfiindem, daB Kleinkh&r bein Spielen dain e6dd6. OD6chirer et jeter les sacs en plastiques vides pour dviter tout pericolo di solfocamento per bambini piccoli.

OHandhaben Siie Klebsibfi und Laddalb$ nkmab in der Nahe ff danger d'6touffement pour les enfants. ONon usare mai l'adesivo o la vernice vicino ad una fiamma.
offeren Fhmren. ONe jamais utiliser d'adh6sif ou du vermis prCs d'une flamme. Outilice suficiente adhesjvo y ventile bien la habitacion durante

OMit klebemittel sparsm umgehen und wahrend des zusam- Outiliser le ciment avec moddration et bien ventiler la pid@ la construccion.
menbaus fur ausreichende ventilation sorgen. pendant le montage.

IANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA 
'#84+2fiii#FH#EiHTLffiEN.CUIDADO-SAMENTE LO SIGUIENTE offift5,EEnEEE, ,E6affiffiMtri21*.*iE1$E{+.

OAntes del ensamblaje, estudie cuidadodamente las instrucciones

OEmptee sotamente cemento pt6stioo y pinturas. OtErEfiE*+EHtrHgEHHHt" ffiffiHtg*H7'F=#l*7#E
ORompa y tire las bolsas de pl6stioo a fin de evitar que le ninos ffit,E=fiffiH"

pequefros puedan sofocarse jugando con ellas.

Oirlo'emptee nunca cemento ni pinture cerca de llamas. affirBE#+4FI#rkHtFffiEEH.
(DUsare l'adesivo moderatamente e ventilare bene l'ambiente

durante la costruzione.

..WARNING'' FUNCTIONAL SHARP POINTS

..WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN

"Avertissement" Points essentiels de fonctionnement
,,ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE

"AVISO'' PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO

bbi L\\: T+
',-l- EI
IJ- ,G,\

*?. 75't;'. b J

* fiE ai< 6Htl: nbt +j;fi a < rj d ur.
du, L\ fi\ h'/c ( /c Z8 lI Z Lr J

* 1 2* UT O fr hr{FHA-1:u-< 6H+ t* . {X -#A b +.; Efi

A</jdur.
1. frEh.i< +i )vA't. If 5ffiL-fflTlill.-< EHEE= t b;#.a) ( fi d u'.
2. *13fr tHI U H l,tcl*.A C * - )v*.1*. ujr d /eT{*nrEE h'b+frc t':t). ffiA[

/1,t:t')T6tBH-f 6*;Zhhrbt)*-{AA', ifr.l)t=< f < t'du\o

4. *l3fr tt f c,- A ( L rr c a vt b rfi fir b t) * T af{ftffi 8 t!t)/rl tI. fiEi.tt;trt*
/e urT < t'd r\" d+l;/Jr d ur+i+itO vt6*.ftT t*;iH t f < fi d ur.

5. rjrd /sEljffirr bt) *-{ Oac. E^E: aHXAI* A urJ ) L=1,< < t' d t\" 4+[:
ujr d u,*sftt@ur 6 XE? [*iiffi l,< < t d ur.

6. El3#OfiEt0)m. - ..7 /f -, t4 Z. t 7u# tTffiHl:w})+N.) t , TJ

ft+r,fsfta*t1hrbt) *T" 12+uTaf [t. R-##a*EHa;+_, Lt;HIrJ
t&,c7(/jdut.

7 . ,*EEU. ,6tf+t{*H -f 6LEA tr . TEdt:i*E: t < < t: d L,o
*ftfry;.+JJ:tHtrf H{*ffiL/eu\f < /j duro +EOBflhrbt) *-f.
{.r(oE < ro{*ffi (,*fiEit't:ll b< <t' d u.. El,(o*tuhr bt) *t " ,*EEU.

E)F+tt E \ttr t:1h /e ut? ( t' d ut"
*#: ( E f U[:]t c tc t 3 [*. -f (t:tEozi<(.)tu')H [., f . Etffi[:ilEE^

l,< < t'd ur"

<irfr,hfE t ( {*ffi l,< < /i d ut"

CAUTION

* MAKE SURE TO READ INSTRUCTIONS LISTED
BELOW BEFORE ASSEMBLING.

* ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ
INSTRUCTIONS WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN
AGED 12 OR YOUNGER.

1. THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE
ASSEMBLING.

2. TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT
PARTS AS CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEAR-
ING OVER HEAD.

3. CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO
DUSTBOX AT ONCE.

4. DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME
PARTS MAY BE TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR
FAMILIES WITH INFANTS.

5. DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT.OFF CHIPS. KEEP AWAY
FROM REACH OF CHILDREN.

6. WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY
HURT THE ASSEMBLER.

7. BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:
* DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.
* DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.
X DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE

IF MISTAKENLY PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER
AND CONSULT A DOCTOR.

8. USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER

CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL.

(ffi) E 6 
'il 
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HASEGAWA SEISAKUSHO GO. , LTD.
3-1-2 Yagusu. Yaizu. Shizuoka. 425^8711 Japan.
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